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ДО ХРИСТИЯНСЬКОЇ ЕТИКИ

У статті розглянуто теоретичний доробок відомого сучасного богослова й дослідника Но-
вого Заповіту Річарда Хейза. Показано, що вчений використовує Писання як підставу для
етичного дискурсу і трансформації громади народу Божого в наші дні й пропонує проводити
творчі аналогії між оповіддю текстів й оповіддю, яку проживає церква в зовсім інших істо-
ричних обставинах. Відзначено новаторський підхід Річарда Хейза до опису новозавітної
етики на тлі змін у розумінні новозавітних листів, включаючи перехід від екзегетичних спроб
витягти затвердження "істини" на підставі листів Павла до дослідження богослов'я Павла
як діалогічного перетину з певними історичними обставинами. Тобто автор представляє
послання Павла як герменевтичну модель і закликає своїх читачів ставитися до послань
апостола, немовби вони адресовані особисто їм. Виявлено декілька напрямків досліджен-
ня Р. Хейзом герменевтики послань Павла: наративна підструктура в Писанні, інтертексту-
альний підхід до розуміння використання Старого Заповіту на сторінках Нового, вплив гер-
меневтичних підходів у розумінні питань етики Нового Заповіту.
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Постановка проблеми. В останні десятиліття серед
богословів та релігієзнавців спостерігається зміна в
розумінні новозавітних листів, де Апостол Павло все
частіше розглядається не як богослов-учитель, зацікав-
лений у формулюванні систематичних тверджень тео-
логічної "істини", а як богослов, зацікавлений у тео-
логічній рефлексії. Ця зміна включає перехід від екзе-
гетичних спроб показати утвердження "істини" на
підставі листів Павла до дослідження богослов'я Пав-
ла як діалогічного перетину з певними історичними
обставинами, де він висловлює свою цілісну, основну
богословську думку, своє Євангеліє в обумовлених ча-
сом обставинах. Річард Хейз1 підкреслює, що Павло
привносить "суть" Євангелія в динамічну взаємодію з
особливими обставинами одержувачів його листів. По-
дібний погляд на Павла відрізняється від більш тради-
ційного розуміння теології Павла, яке намагається виз-
начити позачасову теологічну істину в листах Павла у
відповідь на унікальні обставини певної церкви. Під "сут-
тю" або "основою" Євангелія Павла Річард Хейз має на
увазі "наративну підструктуру" яка знаходиться в листах
Павла. Листи Павла, стверджує теолог, залучають його
читачів у центральний, підструктурний наратив про Божу
діяльність у житті народу [1-2]. Таке розуміння листів
Павла розглядає унікальні обставини його читачів як
частини всеосяжного і триваючого наративу й вимагає
від читача участі в цьому триваючому дійстві. Відповід-

но до опису Р. Хейза, те, як Павло використовує Писан-
ня, стає парадигмою сучасного читання й застосування
біблійного тексту (етика), де загальним є об'єднавча
наративна підструктура або метанаратив про Божі дії у
творенні, суді й порятунку світу.

Аналіз досліджень та публікацій. Аналізуючи вне-
сок Річарда Хейза в розуміння герменевтики Павла,
дослідники [3-5; 18] виділяють декілька напрямків у його
творчому доробку, орієнтуючись на послідовність по-
яви трьох його основних монографій, що стосуються
різних, але взаємопов'язаних областей новозаповітних
досліджень: наративна підструктура в Писанні, інтер-
текстуальний підхід до розуміння використання Старо-
го Заповіту на сторінках Нового, вплив герменевтичних
підходів у розумінні питань етики Нового Заповіту.

Використовують методологію Р. Хейза Б. Росснер,
С. Мойзе, Р. Вагнер, С. Кіісмаат, Г. Бієл, Рой Чіампа та
ін. [5-11], але комплексного аналізу проблематики, який
давно став вимогою часу, ще не зроблено.

Метою статті є аналіз теологічної герменевтики, за-
пропонованої сучасним протестантським теологом Рі-
чардом Хейзом.

Виклад основного матеріалу. Докторська дисерта-
ція Р. Хейза2 закладає фундамент у розумінні причин,

1 Річард Хейз (народ. 4 травня, 1948 р.) - ректор семінарії
університету Дьюка (Duke Divinity School) в Даремі (штат
Північна Кароліна) і професор кафедри Нового Завіту. Його
основні праці присвячені питанням новозавітного богосло-
в'я та етики, послань Павла і тлумачення Старого Завіту в
ранньому християнстві (Прим. ред.).

2 "Віра Ісуса Христа: наративна підструктура послання до
Галатів 3:1-4:11", у якій він наводить методологічні підстави
для зміни традиційного перекладу фрази πίστις Χριστοῦ в ро-
довому відмінку: "віра в Ісуса Христа" (об'єктивний родовий
відмінок) у запропонований Р. Хейзом переклад цієї фрази як:
"віра Ісуса Христа" або "вірність Ісуса Христа" (суб'єктивний
родовий відмінок). Починаючи з публікації його монографії й
до сьогодні - це жваво обговорювана тема в дослідженні
Нового Завіту.
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за якими він наголошує на важливості наративного ана-
лізу в розумінні думки Павла та християнської етики.

У своїй основній роботі Р. Хейз підкреслює головну
тезу свого дослідження: основним аргументом послан-
ня до Галатів мається на увазі історія про вірність Ісуса
Христа, яка є кульмінацією старозавітного наративу і
яка знаходиться під поверхнею аргументації в Гал. 3: 1-
4: 11. Теологічна діяльність Павла складалася з забез-
печення зустрічі цього наративу з обставинами в житті
місцевих громад віри. Ця історія, яка інтегрована в тео-
логію Павла, за своєю природою об'єднує читачів листів
Павла в першому столітті й у наші дні: "Ми залучені в
історію Ісуса Христа. Ісус чудесним чином визначив
(enacted) нашу долю, і ті, хто у Христі, проходять через
перетворення, перебуваючи під впливом його само-
жертовної смерті. Він є прототипом викупленого люд-
ства ... Ісус не просто хороший моральний приклад, але
його історія перетворює і залучає до себе цей світ" [12,
p. xxix]. Участь в історії Ісуса Христа, розуміння Христа
як есхатологічного прототипу людства є основою для
теології Павла.

Р. Хейз стверджує, що спроби визначити цю підструк-
турну історію раніше зводилися до одного з двох підходів:
або визначення богослов'я Павла як продукту його осо-
бистого релігійного досвіду, або спроба окреслити Єван-
геліє Павла в екзистенціальних категоріях. Жоден із
цих підходів, на думку Р. Хейза, не є правильним. Замість
цього, дослідник пропонує пошук наративних елементів
у думці Павла, де він не просто переказує історію єван-
гелія церкви, але має на увазі, що його читачі добре з
нею знайомі, бере участь в інтерпретації цієї історії й
робить висновки для віри й практики в певних церквах,
які перебувають в унікальних для них обставинах. Зав-
дання Р. Хейза полягає в описі ролі Павла як тлумача
історій, а не як оповідача історій.

Процедура виявлення наративної підструктури тек-
сту така: "По-перше, ми можемо виділити в рамках цьо-
го дискурсу алюзії на історії та відзначити його загальні
риси, потім, у другій фазі дослідження, ми можемо за-
питати, як ця історія допомагає вибудувати логіку аргу-
ментації в ході дискурсу" [Там само, p. 28]. Р. Хейз май-
стерно використовує методологію літературного ана-
лізу таких дослідників, як Нортроп Фрай, Поль Рікер і
А. Ж. Греймас для визначення "наративної підструкту-
ри" в дискурсі Павла. Запозичена техніка філолога
А. Ж. Греймаса [13] передбачає, що подібно до того, як
кожне речення граматично складається з різних син-
таксичних елементів, з яких можна скласти граматичну
діаграму, так само можна скласти і структуру наративу,
помістивши елементи наративу в діаграму наративно-
го синтаксису.

На підставі подібної діаграми наративного синтак-
сису Р. Хейз стверджує, що змістовну фразу Павла
"πίστις Χριστοῦ" (віра Христа) потрібно розуміти не як
людську "віру в Христа", але як "вірність Христа", де Хри-
стос проявив глибоку довіру й вірність Богу, коли добро-
вільно зійшов на хрест. Людська віра виникає як від-
повідь на "вірність Христа" й участь у Його вірності. Тому
смерть і воскресіння Христа стають осьовими подіями
в історії людства, у яких ми стаємо учасниками через
наше заміщення Христом у тому сенсі, що Христос є
прототипом нового людства, покликаного Богом і підлег-
лого порядку, який характеризується поняттям πίστις Χριστο.
[12, c. 212] Хрещені "у Христа Ісуса" ми стаємо охопле-
ними Духом Святим і поміщеними в історію Ісуса Хрис-
та, у якій наші життя прогресивно підкоряються образу
Його само-жертовної любові й вірної довіри Богу.

Подальший розвиток наративно обумовленої ха-

рактеристики теології Павла спостерігаємо в другій
книзі Р. Хейза: "Відлуння Писання в посланнях Павла"
[1]. Теза Р. Хейза полягає в тому, "що деякі підходи до
феномену інтертекстуальності, розроблені в рамках
літературознавчої науки, виявляються плідними, коли
їх застосовують у вивченні Павлових послань" [Там
само, c. 29]. Поняття інтертекстуальності, визначене
Юлією Кристєвою як текстовий діалог кількох текстів
[14], неминуче вказує не тільки на зв'язок тексту з по-
передніми йому текстами, але й указує на участь тек-
сту в дискурсивному просторі культури, де текст є про-
явом "культурних кодів". Р. Хейз вибирає більш вузьке
використання інтертекстуальності, фокусуючи увагу на
цитатах та алюзії в дискурсі Павла, який знаходиться в
знаковому просторі, створеному єдиним текстом-попе-
редником - Писанням Ізраїлю [1, c. 30]. Для пояснення
інтертекстуального методу Р. Хейз використовує акус-
тичну метафору, запропоновану Джоном Холландером
[15], де подібно до того, як відлуння спотворює оригі-
нальний звук для того, щоб його відтворити, так і автор,
який посилається або цитує текст-джерело, неминуче
змінює значення джерела тексту тим, що вставляє його
в новий літературний контекст, у результаті утворюючи
новий троп3. Р. Хейз розвиває методологію, пояснюю-
чи, як невисловлені асоціації, що знаходяться в тексті-
джерелі, можуть проявлятися й використовуватися по-
новому в другому тексті, де наявний текст-джерело. Дот-
римуючись Дж. Холландера, Р. Хейз називає ці невис-
ловлені аспекти тексту-джерела "заміщенням"4 або
"металепсисом"5. "Коли літературний відголос пов'я-
зує текст, у якому він звучить, із більш раннім текстом,
художній ефект, що виникає, може пояснюватися не-
висловленими або прихованими (заміщеними) відпо-
відностями між двома текстами" [1, c. 37]. Р. Хейз по-
яснює, що при з'єднанні двох текстів, тобто "якщо чита-
ти текст, з якого взята фраза, за контрапунктами з но-
вим контекстом, у який вона була транспонована, нам
стають чутні різні резонуючі смислові обертони" [Там
само, c. 42] і "троп закликає читача взяти участь в твор-
чому акті уяви, необхідному для розуміння (тексту)"
[Там само]. Р. Хейз бажає відокремити екзегезу від
наукових домагань, нагадуючи своєму читачеві, що не
може бути точності в оцінці алюзії, "оскільки екзегеза
- не точна наука, а мистецтво, що має обмежений набір
інструментів і багато в чому спирається на людську
уяву" [Там само, c. 50].

Чим унікальний підхід Р. Хейза до використання
Старого Заповіту в Новому Заповіті? Якщо ранні дос-
лідження фокусували увагу на наявності цитат Старого
Заповіту в Новому Заповіті, то Р. Хейз бажає простежи-
ти наявність відголосків Писання і бажає відповісти на
більш складне питання - як відголоски допомагають
нам зрозуміти герменевтику Павла по відношенню до
Старого Заповіту, побачити наративну підструктуру, що
направляє дискурс Павла, і сформувати наш метод тлу-
мачення Писання.

Основний зміст Відлунь присвячено не визначен-
ням відгомонів, а їх тлумаченню. Р. Хейз обґрунтовує

3 Мовний зворот, який уживається для збагачення мовлення
образністю.
4 Хейз використовує слово "transumption", перекладене в книзі
Відлуння [1], як "заміщення".
5 Металепсис - складний троп, утворений від іншого тропа,
тобто подвійне перенесення значення. Приклад: "Христос -
син Авраама (під Авраамом розуміється спочатку Ісаак, під
Ісааком - Іаков, під Іаковом - Давид, під Давидом - інший, і так
аж до Іосифа)" (Прим. ред.).
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сім критеріїв для виявлення та інтерпретації інтертек-
стуальних відлунь і застосовує їх критерії до різних
текстів. Він звертається до робіт Томаса М. Гріна [16],
який пропонує чотири варіанти літературного насліду-
вання6, "за допомогою яких поети пов'язують свої тво-
ріння з текстами-попередниками" [1, p. 241]. Оцінюючи
ці варіанти літературного наслідування, Р. Хейз дохо-
дить висновку, що метод інтерпретації Павла най-
більше схожий на "діалектичне наслідування" [Там
само, p. 241]. Томас Грін описує "діалектичне насліду-
вання" як "конфлікт двох семіотичних всесвітів", де "текст
стає місцем протистояння між двома риторичними або
семіотичними системами, уразливими одна перед од-
ною, конфлікт між якими не так просто вирішити" [17,
p. 46]. Якщо в "евристичному наслідуванні" перед-текст
поглинений пізнім текстом, то в "діалектичному насліду-
ванні" обидва тексти зберігають протистояння.

За Р. Хейзом, Павло не намагається дати читачеві
вичерпне пояснення своєму алюзивному використан-
ню Письма, замість цього, читач запрошений до участі
в діалозі між Павлом і Писанням через визнання існу-
ючого тертя або протистояння. Для Р. Хейза подібне
діалектичне наслідування є яскравим свідченням ек-
лезіоцентричної герменевтики Павла, де Павло бачить,
як Писання звертається безпосередньо до нової есха-
тологічної спільноти народу Божого, який, будучи веде-
ним Божим Духом, має свободу генерувати нові смисли
за допомогою їхньої особистої взаємодії з біблійними
текстами. Текст Письма зберігає свої оригінальні голо-
си, навіть коли Павло намагається застосувати їх до
нової ситуації й аудиторії одержувачів його листів.

Р. Хейз наполягає на тому, що сучасні тлумачі по-
винні навчитися мистецтва діалектичного наслідуван-
ня, яке було продемонстровано Павлом, що означає
"користуватися свідченням Писання про Божі діяння,
які відбувалися в минулому, як критичним принципом,
який впливає на сьогодення, і міркувати про Божі діян-
ня минулого, дивлячись на його діяння, що відбувають-
ся в сьогоденні серед нас " [1, p. 255]. Читати Писання
разом з Річардом Хейзом - це, як він сам визначає,
"читати його перш за все як розповідь про обрання та
обітниці, як свідчення Божої праведності" [Там само,
p. 256], читати його з герменевтичною свободою, розу-
міючи метафоричні зв'язки між текстом і нашим особи-
стим читанням тексту як учасників есхатологічної дра-
ми відкуплення.

Яка методологія переходу від Писання до мораль-
них тверджень? Чи можемо ми очікувати, щоб зібран-
ня стародавніх документів пролило світло на складні
моральні питання сучасного суспільства? Р. Хейз ука-
зує на чотири завдання етики Нового Заповіту: дес-
криптивну, синтетичну, герменевтичну та прагматичну.

Перша задача - дескриптивна, "має глибоко екзеге-
тичний характер " [2, c. 4]. Описуючи синтетичну задачу,
Р. Хейз знаходить когерентність у кластері ключових
образів, які виходять з текстів і дають "зв'язувальну кан-

ву, яка допомагає інтерпретувати індивідуальні тексти "
[Там само, c. 7]. Обрані ним ключові образи7 - це грома-
да, хрест, нове творіння. Чому саме "образи", а не по-
няття або доктрини? Р. Хейз пропонує тезу: "Єдність
Писання пізнається лише через акт метафоричної уяви,
яка наділяє розрізнені тексти єдиним фокусом" [Там
само, c. 253]. Ці образи служать кореневими метафо-
рами, які "вміщають у себе ключові елементи розповіді
й фокусують нашу увагу на тому, що об'єднує різні
свідчення" [Там само, c. 254]. Тут образи служать як
лінзи, через які видно "не тьмяні й розпливчасті конту-
ри, а сфокусовану картину" [Там само].

Р. Хейз називає "моральним баченням" здатність
бачити світ через лінзи, які ми знаходимо в Писанні, у
результаті чого це бачення, використовуючи нашу уяву,
змінює не тільки те, як ми бачимо сучасний світ, але
також і те, як ми бачимо Писання. Таким чином, відбу-
вається герменевтичне коло або цикл між читанням
Писання й читанням світу, у якому ми живемо. Мати
моральне бачення - означає мати здатність трансфор-
мувати нашу уяву в результаті зустрічі з Писанням та-
ким чином, що ми бачимо світ у світлі Божого об'явлен-
ня, тобто бачимо світ у світлі корінних наративів: обран-
ня і заклик Ізраїлю, смерть і воскресіння Христа як спо-
кутні події для цього світу. Для християн мати таку уяву,
що знаходиться в трансформації під впливом Писання,
дуже важливо, тому що наша уява в будь-якому разі
завжди знаходиться під постійним впливом і форму-
ванням інших наративів, які лунають з популярних ме-
діаджерел, культури, у якій ми знаходимося. За допо-
могою уяви моральне бачення формує людське мис-
лення й спонукає до дії як реакції у відповідь на бачен-
ня. Письмо дає читачеві лінзи, через які потрібно бачи-
ти світ. Писання спонукає нас досліджувати наративи,
що оточують нас, й оцінювати їх.

Уява відіграє критичну роль у визначенні того, як
принципи новозавітної етики переходять із контекстів
минулих подій у Писанні до сучасних обставин. Щоразу,
коли ми звертаємося до авторитету Писання, це втягує
нас у процес уяви метафор, поміщаючи наше життя в
контекст світу історії в тексті. Подібна уява не була б
необхідною, якби було можливо відокремити "позача-
сову істину" від різних "культурно-обумовлених" складо-
вих. Для Р. Хейза така стратегія відділення культурно-
обумовлених елементів "внутрішньо суперечлива", "по-
милкова" й "неможлива", тому що "кожна риса Нового
Заповіту культурно обумовлена" і несе на собі "відбиток
свого історичного походження" [Там само, c. 403]. Тому
більш обіцяюча герменевтична стратегія для Р. Хейза -
це "метафоричне зіставлення світу тексту й нашого світу"
[Там само, c. 405]. Зрозуміти текст для нього - це знайти
аналогії між текстом і нашим досвідом. Виклик христи-
янської етики - це бути вірним і креативним одночасно.

Одна з чудових характеристик метафори - це те,
що в метафори є здатність зберігати напруженість не-
схожості й водночас відкривати нові взаємозв'язки схо-
жості. Це схоже на опис відголосків у Дж. Холландера,
де відголос, або відлуння, - це не тільки копія оригі-
нального звуку, але, у той же час, його змінене про-
довження.8

6 (1) Сакраментальне наслідування (поетичний текст оспі-
вує текст-попередник, точно наслідуючи його); (2) Еклектич-
не наслідування (у поетичному тексті змішуються різні тек-
сти і традиції, але автор навмисно не пов'язує себе з жодним
субтекстом); (3) Евристичне наслідування (текст-джерело
визначається, переписується й осучаснюється, у резуль-
таті чого новий текст дистанціюється від субтекстів і зму-
шує усвідомити подолану поетичну дистанцію); (4) Діалек-
тичне наслідування (подібне до того, як в евристичному на-
слідуванні текст переноситься з одного семіотичного все-
світу до іншого, але тут відбувається не тільки синтез, а й
зберігається протистояння двох світів [1, p. 241-42].

7 Р. Хейз пропонує три критерії для оцінки центральних об-
разів: (1) образ повинен бути наявним у всіх канонічних тек-
стах, (2) образ не повинен бути в протиріччі з основним
наголосом інших біблійних текстів, (3) образ повинен висвіт-
лювати центральні й суттєві моменти текстів [5, c. 255-56].
8 Для Дж. Холландера все, що ми чуємо, є відлунням. Він
порівнює акустичні, алегоричні, схематичні, метафоричні й
металептичні відголоски в поезії [15].
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Процес віднаходження метафори підходить до
своєї кульмінації в діалектичному взаємовідношенні
між церквою та біблійною історією. Р. Хейз зазначає,
що правильне читання наративів у Писанні дозволяє
не тільки побачити аналогії між світом тексту і нашим
світом, але також дозволяє нам утілювати ці аналогії в
житті церкви Ісуса Христа. Церква стає втіленою мета-
форою в тому сенсі, що текст формує громаду в образ
Христа, а громада, у свою чергу, утілює і прояснює зна-
чення тексту. Розуміння тексту не завершується в про-
цесі екзегетичного дослідження, але у виконанні в
особистому практичному житті, будучи частиною хрис-
тиянської громади.

Як підтвердити обґрунтованість метафоричного при-
своєння? Р. Хейз передбачає, що співтовариство віри
повинно забезпечувати необхідні обмеження. Також
важлива відповідь на питання: наскільки тлумачення
когерентне з фундаментальною історією, метанарати-
вом, представленим трьома центральними образами?
Якщо тлумачення тексту створює протиріччя з одним із
центральних образів або не відповідає плану великої
біблійної історії, то тлумачення неправильне.

Річард Хейз пропонує новаторський погляд на уз-
годження наративів Письма в описі новозавітної ети-
ки. Він бачить єдність свідчень Письма через єдність
наративів, які переказують і коментують одну й ту саму
історію, а саме: Бог вчинив акт спасіння світу через
смерть і воскресіння Ісуса Христа і створив співтова-
риство свідків цієї доброї вістки, церква покликана й
наділена допомогою Духа Святого утілювати послух
Христові в любові і служити як знамення Божих цілей
для світу в очікуванні великого завершення Історії. Гро-
мада християн, використовуючи уяву, покликана вті-
лювати метафори новозавітного тексту у своєму повсяк-
денному житті. Так само як Барт, Йодер і Хауервас, Р. Хейз
уважає, що Новий Заповіт потрібно розглядати як істо-
рію. Більш того, Р. Хейз бачить все життя як історію.
Сучасні віруючі повинні використовувати інтегруючий
акт уяви для вибудовування метафор, які з'єднують
історію біблійного тексту з історіями, які вони прожи-
вають у громаді.

Висновки
Річард Хейз використовує Писання як підставу для

етичного дискурсу і трансформації громади народу Бо-
жого в наші дні. Він пропонує проводити творчі аналогії
між історіями текстів та історіями, які проживає церква
в зовсім інших історичних обставинах. Але він не пропо-
нує визначеності або рішення складних питань в чор-
но-білих кольорах. Замість тверджень, Р. Хейз пропо-
нує історії. Замість догми, він пропонує драму. Павло
Р. Хейза не залишає список моральних правил, але вка-
зує на Христа як на остаточну парадигму вірності й слух-
няності в контексті громади. Р. Хейз бачить апостола

Павла як творчого мислителя з багатою уявою, який
став частиною історії Божого відкуплення людства, і
закликає своїх читачів побачити себе частиною цієї ж
історії спокутування, яка триває й сьогодні. Р. Хейз не
відповідає на всі питання, але детально і творчо залу-
чає свого читача в діалог із Писанням, до участі в історії
Божого спокутування світу через Ісуса Христа.
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ТЕОЛОГИЧЕСКАЯ ГЕРМЕНЕВТИКА РИЧАРДА ХЕЙЗА:
ОТ НАРРАТИВНОЙ ПОДСТРУКТУРЫ СВЯТОГО ПИСЬМА К ХРИСТИАНСКОЙ ЭТИКЕ

В статье рассмотрено теоретическое наследие известного современного богослова и исследователя
Нового Завета Ричарда Хейза. Показано, что ученый использует Писание как основание для этического
дискурса и трансформации общества народа Божьего в наши дни и предлагает проводить творческие анало-
гии между текстом текстов и текстом, который проживает церковь в совершенно иных исторических обстоя-
тельствах. Отмечен новаторский подход Ричарда Хейза к описанию новозаветной этики на фоне изменений
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в понимании новозаветных писем, включая переход от экзегетических попыток извлечь утверждения "исти-
ны" на основании писем Павла к исследованию богословия Павла как диалогического пересечения с опре-
деленными историческими обстоятельствами. То есть автор представляет Послание Павла как герменевти-
ческую модель и призывает своих читателей относиться к посланиям апостола, словно они адресованы
лично им. Выявлено несколько направлений исследования Р. Хейзом герменевтики посланий Павла: нарра-
тивная подструктура в писании, интертекстуальный подход к пониманию использования Ветхого Завета на
страницах нового, влияние герменевтических подходов в понимании вопросов этики Нового Завета.

Ключевые слова: Святое Писание; нарративная подструктура; интертекстуальный подход; теологи-
ческое воображение.
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THE RICHARD HAYESH'S HERMENEUTICS: FROM THE NARRATIVE SUBSTRUCTURE
OF THE HOLY LETTER TO CHRISTIAN ETHICS

The purpose of this article is an attempt to consider the theoretical contribution of Richard Hays in the development
of theological hermeneutics. Richard Hayes uses Scripture as the basis for ethical discourse and transformation
of the community of the people of God these days. He proposes to conduct creative analogies between the
stories of the texts and the story that the church lives in completely different historical circumstances. The
innovative view of Richard Hays in hermeneutics is revealed in the reconciliation of the narratives of Scripture
and the description of New Testament ethics against the background of changes in the understanding of New
Testament letters that include the transition from exegetical attempts to extract "truth" claims based on Paul's
letters to the study of Paul's theology as a dialogical intersection with certain historical circumstances. Instead
of statements, Hayes offers stories. Instead of dogma, Hayes offers drama. Hayes sees the apostle Paul as a
creative thinker with a rich imagination that has become part of the history of God's redemption of humanity, and
encourages his readers to see themselves as part of this same history of redemption, which continues today.
Analyzing the contribution of Richard Hays in the understanding of hermeneutics of Paul, several directions are
revealed in his research: the narrative substructure in Scripture, the intertextual approach to understanding the
use of the Old Testament on the pages of the New, the influence of hermeneutic approaches in understanding of
ethical issues.

Key words: echoes of Scripture; narrative substructure; intertextual approach; theological imagination.
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